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Stay Safe from Flooding with RAPID!
FLOOD CONTROL SYSTEMS

e RAPID ANTI-FLOODING BARRIER
e MEASUREMENT GUIDELINE

LIEVO MISURE
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Stay Safe from Flooding with RAPID!
FLOOD CONTROL SYSTEMS
REQUIRED TOOLS:

¢ laser level or width straightedge of the doorway threshold and precision level;

e meter;
¢ telescopic meter or two meters to use opposite each other.
e  WRITE THE DIMENSIONS IN THE "MEASUREMENT SHEET"

STRUMENTI NECESSARI:

- Livella laser o staggia della larghezza del vano e
livella di precisione

- Metro
- Metro telescopico o due metri da usare contrapposti.

SCRIVERE NEL “FOGLIO RILIEVO MISURE”

LE DIMENSIONI CHE STATE PER RILEVARE
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Stay Safe from Flooding with RAPID!
FLOOD CONTROL SYSTEMS

¢ First, decide the depth where we will mark the height of the barrier, right and left
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Decidere prima la profondita dove
segneremo l’altezza della barriera,

a destra e a sinistra.
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Stay Safe from Flooding with RAPID!
FLOOD CONTROL SYSTEMS

¢ Detect the height of the level at the walking surface edge.

-

Rilevare I’altezza del livello
all’estremita del piano di calpestio
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Stay Safe from Flooding with RAPID!
FLOOD CONTROL SYSTEMS

¢ Move the meter to the opposite edge. Mark the other level measure.
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Far traslare il metro fino all’estremita opposta.
Scriversi I’altra misura di livello.

- ’
- wy——_—y -

- e p———
. o

& o

17:20

ggiato A 4) @ E 7 01/06/2021

B



PELLEGRINOs.c.i. B ®
ANTI-FLOOD BARRIERS DIVISION - HOCHWASSER HOCHWASSERSCHUTZ-BARRIEREN
Stay Safe from Flooding with RAPID!

FLOOD CONTROL SYSTEMS

¢ Note any heights detected during translation that exceed the tolerance of +- 1 mm, in relation to the heights measured at both edges.

Annotarsi eventuali altezze rilevate
nella traslazione che superano la

tolleranza di £ 1 mm rispetto alle
altezze rilevate alle due estremita.
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Stay Safe from Flooding with RAPID!
FLOOD CONTROL SYSTEMS

¢ Measure the perpendicularity to the walking surface and the maximum height of the barrier. Note any shrinkage during translation.

Rilevare la perpendicolarita al piano di calpestio e
all’altezza massima della barriera.
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Stay Safe from Flooding with RAPID!
FLOOD CONTROL SYSTEMS

e Repeat on the other/opposite side.

p

Ripetere al lato opposto.
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Stay Safe from Flooding with RAPID!
FLOOD CONTROL SYSTEMS

e Measure the width at floor level with the telescopic meter or with the double meter.

Rilevare la larghezza al piano di calpestio
con il metro telescopico o il doppio metro.
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Stay Safe from Flooding with RAPID!
FLOOD CONTROL SYSTEMS

¢ Move the metre up to the desired height of the barrier, noting the width at the maximum height of the barrier and noting any narrowings.

Traslare il metro fino all’altezza della barriera
desiderata, annotando la larghezza alla massima altezza
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Stay Safe from Flooding with RAPID!
FLOOD CONTROL SYSTEMS

¢ |n absence of a telescopic meter, measure the widths with two opposite meters, adding the dimensions of the two meters.

In mancanza di metro telescopico rilevare le
larghezze con due metri contrapposti, sommando le
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Stay Safe from Flooding with RAPID!

FLOOD CONTROL SYSTEMS

¢ Note any other measures in case of shrinkage.

Scrivere eventuali altre misure in cas
restringimento.
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Stay Safe from Flooding with RAPID!
FLOOD CONTROL SYSTEMS

e When ordering a barrier with an inclined walking surface: send the completed measurement sheet to export@rapid.sm

e * Only for the RAPID barrier: If the customer agrees to the installation of the sloping side profiles, we will send you an order confirmation with the appropriate
ortagonal dimensions and the various thicknesses to be placed on the sides.

e SLOPING FLOOR?

In fase d’ordine di barriera con piano di
calpestio inclinato*: inviare il foglio rilievo
misure compilato a info@rapid.sm.

*Solo per la Barriera RAPID: se il cliente accetta I'installazione
dei profili laterali inclinati, vi invieremo conferma d’ordine con
misura ortogonale adeguata e i vari spessori da porre ai lati.

COME CAPIRE SE UN PIANO
E INCLINATO?
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Stay Safe from Flooding with RAPID!
FLOOD CONTROL SYSTEMS

¢ Afloor is inclined when the central height relief of the walking surface is equal to the average of the two edges, with a tolerance of +- 1 mm.

Un piano e inclinato quando il rilievo dell’altezza

centrale del piano di calpestio € uguale alla media delle
due estremita, sempre con tolleranza di * 1 mm.
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Stay Safe from Flooding with RAPID!
FLOOD CONTROL SYSTEMS

¢ [f the difference is greater than the tolerance: overcome the problem by fixing a 5 mm thick plate, placing rigid shims between the walking surface and the plate, in
a consecutive system without interruptions.
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In caso di differenza superiore alla tolleranza: sopperire la
problematica fissando un piatto di spessore 5 mm,

interponendo in sistema consecutivo e senza interruzioni
degli spessori rigidi tra il piano di calpestio e il piatto
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e To bring the plate plane to the permitted tolerances.

RARID

FLOOD CONTROL SYSTEMS
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Stay Safe from Flooding with RAPID!
FLOOD CONTROL SYSTEMS

¢ |f the walking surface is rough or cracked, in compliance with tolerances, to restore the proper smooth floor conditions, fix a 2 mm plate.

In caso di piano di calpestio ruvido o crepato
rispettoso delle tolleranze, per riportare le condizioni
adeguate di piano liscio, fissare piatto da 2 mm.
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Stay Safe from Flooding with RAPID!
FLOOD CONTROL SYSTEMS

¢ Use the measurements taken to define the minimum ortagonal width, equivalent to the order width.

Usare le misure rilevate per definire
la larghezza minima ortogonale,
equivalente alla larghezza d’ordine.
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Stay Safe from Flooding with RAPID!
FLOOD CONTROL SYSTEMS

RAPID

BARRIERE ANTIALLAGAMENTO

RILIEVO MISURE_istruzioni RAPID
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